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Forkunskaper
Basic Swedish, part 1,15 hp and English course B (field-specific entry requirements 2
with exemption from foreign language)

Forvintade studieresultat

After completing the course the students should be able to

- speak fluently in basic Swedish,

- use grammatically correct basic Swedish,

- have knowledge about Swedish culture and society,

- express ideas and thoughts in writing by using vocabulary within the course level.

Innehall

Sub-course 1. Language structure (7.5 credit points)
Basic grammatical concepts and terms are studied in groups as well as individually.

Sub-course 2. Text course concerning Swedish society and culture (7.5 credit
points)

Intensive study of texts, seminars and oral exercises in the form of presentations,
dialogues and discussions lay the foundation for writing a longer paper about some
aspect of Swedish culture or Swedish society. At the end of the course this paper will
be presented orally at a seminar.

Undervisningsformer
The course is deepening the oral and written language skills from SV0711. Instruction is



given through lectures and participatory activities which vary for each sub-course. In
order to accomplish the goals of the course, considerable time must be spent studying.

Examinationsformer

Kursen beddms med betygen Underkind, Godkénd eller Vil godkénd.

In addition, ECTS-grades are awarded.

Assessment is based on oral and written tests and project work as well as active
participation in class.

Students at Linnaeus University are entitled to have the course grade translated into the
7-step ECTS scale. A request to have the grades translated must be made to the
teacher at the start of the course.”

Kursvirdering
Efter avslutad kurs genomfors en kursutvérdering som sammanstélls och aterkopplas till
studenterna samt arkiveras enligt institutionens bestdimmelser.

Kurslitteratur och 6vriga laromedel
Obligatorisk litteratur

Elforrs, K. 2006.

Ova och préva, svenska som andrasprak.
Bonniers. 205 p.

Goransson, U., Helander, A. & Parada, M. 2002.
Pa svenska 2! Svenska som frammande sprdk. Ldrobok.
Kursverksamhetens forlag. 111 p.

Goransson, U., Helander, A. & Parada, M. 2002.
Pa svenska! Svenska som frimmande sprdak. Ovningshidfte.
Kursverksamhetens forlag. 118 p.

Hellstrom, G. 1997.
Svenska kdrlekshistorier. Niva 2.
Almgqvist & Wiksell. 72 p.

Shakespeare, W. 1997.
Romeo och Julia. Niva 3.

Almgqvist & Wiksell. 80 p.

Additional study material e.g. newspaper articles and short stories/fiction provided by
the teacher. 200 p.

Recommended dictionaries
Prismas svensk-engelska, engelsk-svenska ordbok (1997)

Norstedts stora svensk-engelska, engelsk-svenska ordbok (1995)



